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ПУЛЬТ АВТОМАТИЧЕСКОГО УПРАВЛЕНИЯ DSE 7320

Оснащение:

КНОПКА АВАРИЙНОГО ОТКЛЮЧЕНИЯ;

БЛОК ЗАРЯДКИ АККУМУЛЯТОРНЫХ БАТАРЕЙ;

УСТРОЙСТВА ЗАЩИТЫ:

двухполюсное термомагнитное реле (с терморезистором), 16 А;▪▪

защитные предохранители блока управления.▪▪

Пульт АВТОМАТИЧЕСКОГО УПРАВЛЕНИЯ, ЗАЩИТЫ И РАСПРЕДЕЛЕНИЯ для запуска установки при 
отказе сети основного электропитания и восстановления электропитания от сети с помощью блока 
управления DSE 7320

ПУЛЬТ АВТОМАТИЧЕСКОГО УПРАВЛЕНИЯ DSE 7320

Данные приводятся для информации.

1

2

3

These details shown on this datasheet are intended for guidance only. Inmesol reserves the right to change the details without prior notice. The present documents will not be part of any sales contract.
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ПУЛЬТ АВТОМАТИЧЕСКОГО УПРАВЛЕНИЯ DSE 7320

ГЕНЕРАТОР И НАГРУЗКА:

СЕТЬ:
частота▪▪

порядок чередования фаз▪▪

напряжение между фазой и нейтралью ▪▪
фазное напряжение (L1-N, L2-N, L3-N)

межфазное линейное напряжение (L1-L2, L2-▪▪
L3, L1-L3)

утечка тока на землю▪▪

АВТОМАТИЧЕСКИЙ ЗАПУСК и ОТКЛЮЧЕНИЕ установки при обнаружении отказа питания от ▪▪
электросети и при восстановлении питания от электросети соответственно

возможно также ручное управление▪▪

УПРАВЛЕНИЕ установкой:

межфазное напряжение, напряжение между ▪▪
фазой и нейтралью;

токовая нагрузка▪▪

частота▪▪

активная мощность (кВт)▪▪

реактивная мощность (кВАр)▪▪

полная мощность (кВА)▪▪

коэффициент мощности▪▪

счетчик активной энергии (кВт-ч)▪▪

ДВИГАТЕЛЬ:

БЛОК УПРАВЛЕНИЯ И ЗАЩИТЫ DSE 7320. Оснащен цифровым ЖК дисплеем, обеспечивающим 
четкое отображение информации о ДВИГАТЕЛЕ, ГЕНЕРАТОРЕ, СЕТИ и НАГРУЗКЕ.

Доступная ИНДИКАЦИЯ:

температура охлаждающей ▪▪
жидкости;

давление масла;▪▪

частота вращения (об/мин)▪▪

уровень топлива;▪▪

напряжение ▪▪
аккумуляторной батареи;

напряжение генератора для ▪▪
зарядки аккумуляторной 

батареи;

продолжительность ▪▪
включения, ч;

число запусков.▪▪
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ДВИГАТЕЛЬ:

низкое давление масла▪▪

высокая температура охлаждающей ▪▪
жидкости

низкое / высокое напряжение аккумуляторных ▪▪

батарей

отказ генератора для отсутствие зарядки ▪▪
аккумуляторных батарей

низкий уровень топлива▪▪

Защита двигателя и генератора при включенной системе сигнализации с системой сигнализации:

These details shown on this datasheet are intended for guidance only. Inmesol reserves the right to change the details without prior notice. The present documents will not be part of any sales contract.
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ПУЛЬТ АВТОМАТИЧЕСКОГО УПРАВЛЕНИЯ DSE 7320

ПРОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ:

часы реального времени, обеспечивающие ▪▪
точную регистрацию событий

большое число конфигурируемых вводов ▪▪
и выводов

конфигурируемые точки сигнализации и ▪▪
таймеры

совместимость с USB▪▪

возможность полной настройки с помощью ▪▪
компьютерных программ и ПК

протокол Modbus RTU▪▪

SMS-сообщения▪▪

обмен данными по сети Ethernet, RS 232 ▪▪
и RS 485

многорежимный таймер программирования ▪▪
технического обслуживания для 
обеспечения оптимальной работы 
двигателя. Недельное и/или месячное 
программирование до 16 запусков и 
остановок в неделю

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ НАСТРОЙКИ, ▪▪
обеспечивающие увеличение количества 
рабочих режимов.

ГЕНЕРАТОР:

СЕТЬ:

низкое / высокое напряжение▪▪

низкая / высокая частота▪▪

токовая перегрузка (А)▪▪

короткое замыкание▪▪

обратное чередование фаз▪▪

перегрузка по току(кВт – кВА)▪▪

контроль нагрузки:▪▪

Подключение и отключение эквивалентов 1.	
нагрузки.

Отключение второстепенных нагрузок.2.	

низкое / высокое напряжение▪▪

низкая / высокая частота▪▪

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ:

прямой выход термомагнитного реле.▪▪
5

ОПЦИИ:

Четырехполюсный переключатель, устанавливаемый на блоке автоматического управления.▪▪

Четырехполюсный переключатель в металическом кожухе, устанавливаемый отдельно от  блока ▪▪
автоматического управления.
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These details shown on this datasheet are intended for guidance only. Inmesol reserves the right to change the details without prior notice. The present documents will not be part of any sales contract.
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ПУЛЬТ АВТОМАТИЧЕСКОГО УПРАВЛЕНИЯ DSE 7320

В таблице ниже указана мощность термомагнитного реле и блоков контактов в зависимости от мощности 
установки:

ПОСТОЯННАЯ 
МОЩНОСТЬ ТЕРМОМАГНИТНАЯ ЗАЩИТА 4 ПОЛЮСА (A) БЛОК КОНТАКТОВ 4 ПОЛЮСА (A)
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250 kBA 400 400

275 kBA 400 400

300 kBA 630 630

325 kBA 630 630

350 kBA 630 630

400 kBA 630 630

430 kBA 630 630

450 kBA 800 800

500 kBA 800 800

570 kBA 1250 1250

620 kBA 1250 1250

650 kBA 1250 1250

800 kBA 1250 1250

925 kBA 1600 1600

1000 kBA 1600 1600

1150 kBA 2000 2000

1300 kBA 2000 2000

1400 kBA 2500 2500

1750 kBA 2500 2500

1900 kBA 3000 3000

2000 kBA 3000 3000
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